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La seance est ouverte a 12 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant la Republique democratique 
du Congo 

Le President (parle en anglais) : J’ informe les 
membres du Conseil que j’ai re?u du representant de la 
Republique democratique du Congo une lettre dans 
laquelle il demande a etre invite a participer au debat 
sur la question inscrite a l’ordre du jour du Conseil. 
Suivant la pratique etablie, je propose, avec 
l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant a 
participer au debat, sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 
37 du reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Ileka 
(Republique democratique du Congo) prend place 
a la table du Conseil. 

Le President {parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se 
reunit conformement a Paccord auquel il est parvenu 
lors de ses consultations prealables. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

« Le Conseil de securite condamne avec la 
plus grande fermete l’attaque d’un detachement 
de la Mission des Nations Unies en Republique 
democratique du Congo (MONUC), survenue le 
23 janvier 2006 dans le pare national de 
Garamba, et lors de laquelle huit militaires 
guatemalteques ont ete tues et cinq autres 
grievement blesses. Il presente ses condoleances 
aux families des victimes et aux autorites du 
Guatemala. Il rend hommage au devouement des 
personnels de la MONUC, qui operent dans des 
conditions particulierement dangereuses. 

Le Conseil de securite considere cette 
agression comme un outrage inacceptable. Les 
soldats de la paix etaient engages dans une 
operation contre des elements soupiponnes 
d’appartenir a l’Armee de resistance du Seigneur 


(LRA) dont la presence avait ete signalee dans le 
pare de Garamba. La LRA mene depuis 
longtemps une insurrection brutale dans le nord 
de l’Ouganda qui s’est traduite par la mort, 
l’enlevement et le deplacement de milliers de 
civils en Ouganda, au Soudan et en Republique 
democratique du Congo. Il demande au 
Gouvernement d’unite nationale et de transition 
de prendre, immediatement, toutes les mesures 
necessaires pour en traduire en justice les 
responsables. 

Le Conseil de securite condamne egalement 
avec la plus grande fermete la prise recente de 
villages dans les environs de Rutshuru, province 
du Nord-Kivu, par des elements rebelles. Il note 
avec inquietude les atrocites et les atteintes aux 
droits de l’homme qui ont ete rapportees dans ce 
contexte. Il considere que de telles actions 
constituent une grave menace au processus de 
paix et de transition, et exige qu’elles prennent 
fin immediatement. Il souligne le caractere 
indispensable d’un engagement sans reserve au 
processus d’integration des forces annees, dans 
l’esprit de l’Accord global et inclusif. 

Le Conseil de securite souligne en outre 
l’importance qui s’attache a ce que le processus 
electoral ne soit pas perturbe et encourage a cet 
egard les efforts de reconciliation en cours entre 
communautes. Il souligne egalement l’importance 
qui s’attache, dans ce contexte, a ce que la loi 
electorate actuellement discutee par le Parlement 
soit adoptee des que possible, et a ce que le 
calendrier elabore par la Commission electorate 
independante soit respecte. 

Le Conseil de securite reaffirme son 
attachement au respect de la souverainete, de 
l’independance politique, de l’integrite 
territoriale et de l’unite de la Republique 
democratique du Congo. Il exprime sa solidarite 
avec le peuple congolais et son appui au 
Gouvernement d’unite nationale et de transition. 
Il appelle au prompt retablissement de l’autorite 
de l’Etat sur l’ensemble du territoire congolais. 

Le Conseil de securite appelle a nouveau 
instamment les Etats de la region a approfondir 
leur cooperation en vue de mettre un terme a 
l’activite des groupes armes illegaux, et reaffirme 
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que tout recours a la menace ou a l’emploi de la 
force contre l’integrite territoriale d’un Etat serait 
contraire a la Charte des Nations Unies. 

Le Conseil de securite reaffirme son plein 
soutien a la MONUC, et l’engage a continuer de 
s’acquitter de son mandat avec determination. » 


Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2006/4. » 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 


La seance est levee a 12 h 20. 
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